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Ant. Illi ergo hómines, † cum vidísset, 
quod fécerat Iesus signum, intra se 
dicébant : Quia hic est vere Prophéta, 
qui ventúrus est in mundum. 

Ant. A ludzie owi, widząc cud, który 
uczynił Jezus, mówili: Prawdziwie jest 
to Prorok, który miał przyjść na świat. J 
6, 14 

Capitulum (Ga. 4, 31) Kapitulum (Ga 4, 31) 

Itaque, fratres, non sumus ancíllæ filii, 
sed líberæ : * qua libertáte Christus nos 
liberávit. 

Przeto, bracia, nie jesteśmy synami 
niewolnicy, ale wolnej. Którą to 
wolnością Chrystus nas obdarował.  

V. Scuto circúmdabit te véritas eius. 
R. Non timébis a timóre noctúrno. 

K. Puklerzem osłoni cię Jego prawda. 
W. Nie ulękniesz się strachu nocnego. 
Ps 90, 5 

 

Oratio Oracja 

Concéde, quǽsumus, omnípotens Deus 
: † ut, qui ex mérito nostræ actiónis 
afflígimur, * tuæ grátiæ consolatióne 
respirémus. Per Dóminum nostrum 
Iesum Christum Fílium tuum : † qui 
tecum vivit et regnat in unitáte Spíritus 
Sancti Deus, * per ómnia sǽcula 
sæculórum. R. Amen. 

Daj, prosimy wszechmogący Boże; 
abyśmy zasłużenie cierpiąc z powodu 
naszego działania, odetchnęli pociechą 
Twej łaski. Przez Pana naszego Jezusa 
Chrystusa, Syna Twojego, który z Tobą 
żyje i króluje w jedności Ducha 
Świętego Bóg, przez wszystkie wieki 
wieków. W. Amen. 

 


